
Міністерство освіти і науки України

Київський національний лінгвістичний університет

Кафедра англійської філології і філософії мови

Курсова робота

Колір у сприйнятті носіїв різних мов

Піденко Дениса Олександровича
студента групи Па 09-21

факультету германської філології і перекладу

денної форми здобуття освіти

спеціальності 035 Філологія

Науковий керівник

кандидат філологічних наук, доцент,

професор кафедри

Терехова Д.І.

Національна шкала зараховано

Кількість балів 75

Оцінка ЄКТС С

Київ – 2024



Ministry of Education and Science of Ukraine

Kyiv National Linguistic University

The Department of English Philology and Philosophy of Language

Course Paper
Color in the Perception of Speakers of Different Languages

Denis Pidenko
Group Pа 09-21

The Faculty of Germanic Philology and Translation

Full-Time Study

Speciality 035 Philology

Research Adviser

Assoc. Prof. Diana Terekhova
PhD (Linguistics)

Kyiv – 2024



3

ЗМІCТ

ВСТУП……………………………………………………………………………..4

РОЗДІЛ 1. РОЛЬ КОЛЬОРУ У ВИЗНАЧЕННІ І СПРИЙНЯТТІ МОВИ В

АМЕРИКАНСЬКІЙ ТА КАНАДСЬКІЙ КУЛЬТУРАХ……………………......5

1.1 Психологічні, культурні та релігійні аспекти використання кольору в мові

……………………………………………………...………………………………5

1.2 Cимволіка кольорів в Американській та канадській

культурах…............................................................................................…………9

1.3 Вплив кольорової символіки у американських та канадських медіа,

рекламах на сприйняття мови та комунікації………………………………….11

Висновки до розділу 1…………………………………………………………..11

РОЗДІЛ 2. ПРАКТИЧНА ЧАCТИНА. АНАЛІЗ АCОЦІАТИВНИХ ПОЛІВ

CТИМУЛІВ «ЧЕРВОНИЙ / RED». РЕЗУЛЬТАТИ ДОCЛІДЖЕННЯ…........12

2.1. Результати аналізу аcоціативного поля cтимулу ЧЕРВОНИЙ………..…12

2.2 Результати аналізу аcоціативного поля cтимулу RED……………………15

Виcновки до розділу 2…………………………………………………………..16

ВИСНОВКИ……………………………………………………………………..18

RESUME………………………………………………………………………….19

СПИСОК ВИКОРИСТАНИХ ДЖЕРЕЛ………………………………………..21

ДОДАТКИ………………………………………………………………………..23

ВСТУП



У сучасному світі мова та культура взаємопов'язані із великою

кількістю факторів, одним із яких є використання кольорів. Кольори мають

велике значення в сприйнятті і виразності будь-якої мови, що відображається

в лексиці, фразеології, а також у культурних та психологічних аспектах.

Таким чином, вивчення взаємозв'язку між кольором та сприйняттям мови має

велике значення для розуміння процесів комунікації та культурних

особливостей.

Актуальність теми
Дослідження спрямоване на розуміння взаємозв'язку між мовою,

кольором та культурою. Розуміння цих взаємозв'язків може мати практичне

застосування у сферах мовної психології, маркетингу, дизайну та

міжкультурної комунікації.

Мета та завдання дослідження

Мета цього дослідження це аналіз впливу кольору на сприйняття мови

у носіїв різних мов. Це дослідження спрямоване на виявлення асоціацій

людей на слова стимулу , за допомогою анкетування. Таким чином ми

зможемо порівняти асоціативні полі україномовних та англомовних

репондентів

Завдання включають визначення таких cкладових як:
1) психологічні, релігійні та культурні аспекти використання кольору в

мові, символіка кольорів в Американській та канадській культурах;

2) вплив кольорової символіки у американських та канадських медіа,

рекламах на сприйняття мови та комунікації;

3) аналіз результатів анкетування cеред українців та канадійців.

Об’єкт - колір у спрійнятті носіїв мови.

Предмет - аcоціативні поля cтимулів ЧЕРВОНИЙ / RED

Матеріал - результати асоціатівного опитування, наукові

джерела .

Практична значиміcть
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Полягає в можливості використання отриманих результатів у сферах

мовної психології, маркетингу, дизайну та міжкультурної комунікації.

Структура роботи - робота 25 сторінок, складаєтьcя зі вcтупу, двох

розділів, виcновків, резюме, cпиcку викориcтаних джерел (18, з них 8 -

англійcькою мовою), двох додатків та прикладів анкет.

Методи дослідженя

Літературний аналіз полягає в систематичному вивченні наукових

джерел, книг, статей. Основна мета цього методу - зібрати та оцінити

інформацію, яка стане основою для подальшого аналізу та обґрунтування.

Анкетування, метод збору даних, який передбачає створення та проведення

анкети серед відповідної аудиторії для збору інформації щодо певних

аспектів теми дослідження. Цей метод може бути використаний для

отримання первинних даних від конкретних груп або індивідуальних

учасників, що дозволяє отримати перспективи та відгуки прямо від об'єктів

дослідження.



РОЗДІЛ 1. РОЛЬ КОЛЬОРУ У ВИЗНАЧЕННІ І СПРИЙНЯТТІ МОВИ
В АМЕРИКАНСЬКІЙ ТА КАНАДСЬКІЙ КУЛЬТУРАХ

1.1 Психологічні та культурні аспекти використання кольору в мові

Кольори впливають на наше сприйняття світу і викликають різні емоції

та асоціації. У багатьох культурах кольори мають символічне значення, яке

може відрізнятися від культури до культури. Використання певних кольорів

у мовленні може мати психологічні наслідки, такі як відчуття радості, смутку,

або викликати асоціації з певними подіями чи концепціями. Дослідження в

цьому напрямку допоможе розкрити психологічні механізми взаємодії

кольорів та мови.

У своїй роботі хочу розглянути саме Америку та Канаду, вивчення

впливу кольору на сприйняття мови в цих країнах дозволить отримати більш

широке уявлення про взаємозв'язок між культурою, мовою та кольором.

Америка та Канада є країнами з багатою історією та різноманітною

культурою, що репрезентують різні етнічні групи та соціокультурні

контексти.

В американській та канадській культурах кольори мають велике

значення і використовуються як засіб виразності та комунікації. В обраних

культурах кольори використовуються як важливий елемент комунікації та

виразності. Тут деякі приклади, як кольори використовуються в цих країнах:

В американському контексті червоний колір часто використовується

для позначення небезпеки або важливості (наприклад, червоне світло на

світлофорі, червона небезпека на дорозі). Також, використання червоного

кольору в заголовках часто привертає увагу та підсилює емоційну відповідь

читачів.

З іншого боку, в канадському контексті синій колір може асоціюватися

з льодовими пейзажами, спокоєм океану чи небом. Таке використання може

мати позитивний ефект у мовленні, надаючи тексту відчуття стабільності та

надійності.
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Стосовно білого кольору в обох країнах символізує чистоту, невинність

та простоту. Він часто використовується у дизайні та рекламі для

підкреслення простоти або чистоти продукту.

Варто додати, що є релігійний аспект, він може грати значну роль у

використанні кольорів у мовленні та комунікації в культурному контексті

Америки та Канади. Ось деякі приклади:

Християнство:

Червоний: у християнському контексті червоний колір часто асоціюється з

кров'ю Христа та його жертвою на хресті. Також червоний може

символізувати святого Духа та П'ятидесятницю.

Білий: в християнстві білий колір часто пов'язується з чистотою та святістю.

Наприклад, біле плаття символізує невинність діви на весіллі. Також білий

колір використовується під час християнських обрядів, наприклад, хрещення.

Індігенізовані релігії:

Зелений: в деяких індігенізованих релігіях, які мають корені в місцевих

культурах Америки та Канади, зелений колір може символізувати природу,

життя та рост. Він може бути важливим в ритуалах, пов'язаних з урожаєм та

землеробством.

Іслам:

Золотий: у ісламській культурі золотий колір часто асоціюється з

божественністю та духовністю. Золото використовується для оздоблення

мечетей, священних текстів та інших священних предметів.

Ці приклади демонструють, як релігійні переконання та символіка

впливають на сприйняття та використання кольорів у мовленні та комунікації

в культурному контексті Америки та Канади.

Також хочу зауважати на відмінностях та подібності: незважаючи на

схожість у використанні деяких кольорів, варто відзначити, що існують

культурні відмінності у сприйнятті окремих кольорів. Наприклад, у деяких

американських та канадських індіанців чорний колір може асоціюватися з



смертю, тоді як в більшості західних культур цей колір символізує суворість

або солідність.

Водночас, американська та канадська культури є досить схожими у

багатьох аспектах, що стосуються використання кольорів. Обидві культури

мають схожі символічні асоціації з кольорами та використовують їх у

подібних ситуаціях, таких як дорожні знаки, логотипи компаній та дизайн

реклами. Такий опис включає більше прикладів та підкреслює важливі

відмінності та схожості у використанні кольорів у американській та

канадській культурах.

Пізнавальна психологія також підтверджує важливість кольору у

сприйнятті інформації. Згідно з дослідженнями, кольорові елементи можуть

впливати на емоційну відповідь, увагу та концентрацію читача. Розділ,

присвячений ролі кольору у визначенні і сприйнятті мови в американській та

канадській культурах, надав можливість поглибленого розгляду

психологічних та культурних аспектів використання кольорів у мовленні. За

допомогою аналізу різних кольорів і їхніх асоціацій в цих культурах, стало

очевидним, що кольори мають важливе значення у комунікації та сприйнятті

інформації.

Психологічні аспекти використання кольору в мовленні вказують на те,

що кольори можуть викликати різні емоції та асоціації, що залежать від

культурного контексту. Наприклад, червоний колір може асоціюватися з

енергією та важливістю, тоді як синій може викликати спокій та стабільність.

Такі асоціації становлять важливу складову сприйняття мовленнєвого

матеріалу і впливають на емоційну реакцію аудиторії.

Культурні аспекти використання кольорів в мовленні вказують на

різноманітність символіки кольорів у різних культурах. Хоча деякі асоціації з

кольорами можуть бути загальноприйнятими, варто враховувати

індивідуальні особливості культурних спільнот. Наприклад, у культурі

індіанців Східного узбережжя червоний колір може мати символічне

значення, що відрізняється від загальноприйнятих асоціацій.
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Узагальнюючи, розділ надав можливість кращого розуміння

взаємозв'язку між кольором та мовленням в американській та канадській

культурах. Враховуючи психологічні та культурні аспекти використання

кольорів у мовленні, можна розробляти більш ефективні комунікаційні

стратегії, що враховують особливості аудиторії та культурного контексту.

1.2 Cимволіка кольорів в Американській та канадській культурах

Символіка кольорів в американській та канадській культурах відображає

багатоаспектність та різноманітність цих суспільств. В обох країнах кольори

мають свої власні значення, які відображаються у різних аспектах життя, від

мистецтва та дизайну до політики та психології.

Кожен колір несе в собі власні асоціації та має своє власне символічне

значення, яке використовується у багатьох аспектах життя американського

суспільства.

Почнемо з червоного кольору, який часто асоціюється з енергією,

страстю та силою. Він використовується для підсилення враження та

привертання уваги. Наприклад, у політичних кампаніях червоний колір може

бути використаний для відзначення партійної приналежності або

підкреслення важливих політичних слоганів. Також червоний колір широко

використовується в рекламі та маркетингу, щоб привернути увагу споживачів

до товарів або послуг.

Ще одним важливим кольором в американській культурі є синій. Синій

часто асоціюється зі спокоєм, стабільністю та довірою. Наприклад, у бізнесі

синій колір може використовуватися для створення враження надійності та

професіоналізму. Також синій колір часто використовується в поліції та

правоохоронних органах, оскільки він асоціюється з законом та порядком.

Третім кольором, який варто згадати, є білий. У американській культурі

білий колір часто використовується для вираження чистоти, невинності та

світлоти. Наприклад, на весільних церемоніях білий колір є символом



чистоти та нового початку. Також білий колір використовується у медичній

сфері для вираження стерильності та безпеки.

Усі ці приклади демонструють, як кольори в американській культурі не

лише відображають емоції та відчуття, але й впливають на спосіб сприйняття

різних ситуацій. Через символічне значення кольорів вони стають важливим

елементом комунікації та вираження ідеології у різних сферах життя

американського суспільства. У канадській культурі, з іншого боку, червоний

також може мати символічне значення через його зв'язок з канадським

національним символом - кленовим листям у вигляді червоного кленового

листя на прапорі. Цей колір відіграє важливу роль у національному

самовизначенні країни та використовується у різних сферах, від політики до

культури. Наприклад, у канадських спортивних командах часто можна

побачити червоні елементи у формі або логотипах, як символ національного

патріотизму та єдності.

Так само, як і у амеріканській культури для канадської- це білий. Він

асоціюється зі снігом та холодом, що є типовим для канадського клімату.

Білий колір також часто використовується, як символ чистоти та світлоти.

Наприклад, у зимовий період національні свята та заходи часто оформлені у

білих тонах, що підкреслює зв'язок із зимовими традиціями та природою.

Зелений колір також має важливе символічне значення у канадській

культурі. Він асоціюється з природою та екологією, що є важливими

аспектами канадського ландшафту та національної ідентичності. Наприклад,

у канадських логотипах компаній часто можна побачити зелений колір як

символ екологічної свідомості та стійкості до змін у природному середовищі

Враховуючи всі приклади, можна зрозуміти, що кольори в

американській та канадській культурах не лише відображають національну

ідентичність та природні особливості країни, але і виконують важливу роль у

вираженні цінностей та ідеалів суспільства. через символічне значення

кольорів вони допомагають формувати та підтримувати національну

самосвідомість та сприйняття культурних та соціальних норм.
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1.3 Вплив кольорової символіки у американських та канадських медіа,

рекламах на сприйняття мови та комунікації

У рекламі, медіа та масовій культурі Америки та Канади кольори

виконують важливу роль у впливі на сприйняття мови та комунікації.

Кольори використовуються як потужний інструмент для створення настрою,

викликання емоцій та передачі конкретних повідомлень.

Червоний колір часто використовується для привертання уваги та

створення враження енергії та піднесення. Він здатний активувати апетит,

тому часто використовується у рекламі продуктів харчування. Наприклад,

бренди фаст-фуду, такі як McDonald's та KFC, використовують червоний

колір у своїх логотипах та рекламних матеріалах, щоб залучити увагу

споживачів та стимулювати їх апетит.

Синій колір часто асоціюється зі спокоєм, довірою та надійністю. У

рекламі фінансових послуг, наприклад, банківських установ та страхових

компаній, синій колір використовується для підкреслення важливості довіри

та надійності. Також він часто використовується у рекламі технологічних

товарів та послуг, щоб створити враження інноваційності та стабільності.

Білий колір символізує чистоту, простоту та стерильність. У рекламі товарів

для дому, зокрема мийних засобів та продуктів для догляду за тілом, білий

колір часто використовується для передачі ідеї безпеки та надійності. Також

білий колір використовується у рекламі ліків та медичних послуг для

підкреслення чистоти та безпеки продукту чи послуги.

Зелений колір асоціюється з природою, здоров'ям та екологією. У

рекламі органічних продуктів та еко-товарів зелений колір використовується

для підкреслення їхньої природності та екологічної дружності. Також

зелений колір використовується у рекламі здорового способу життя та

фітнесу, щоб підкреслити зв'язок з природою та здоровим способом життя.



Усі ці приклади демонструють, як кольори використовуються у рекламі,

медіа та масовій культурі Америки та Канади для створення певного настрою,

виклику конкретних емоцій та впливу на сприйняття мови та комунікації.

Висновки до розділу 1

У розділі 1, проаналізувавши культуру Америки та Канади, виявили, що

вони використовують кольори для комунікації та виразності, враховуючи

культурні та релігійні відмінності. Це важливо для ефективної комунікації в

культурному контексті.

Також розглянули символіку американської та канадської культур.

Зробили висновок, що кожен колір несе власні асоціації, використовуючись у

мистецтві, політиці та рекламі. Червоний асоціюється з енергією, привертає

увагу та стимулює апетит, синій підкреслює довіру та надійність, а білий і

зелений символізують чистоту та природу.

Кольори відображають цінності та ідеали суспільства, впливають на

настрій та емоції, що робить їх потужним інструментом у комунікації та

рекламі.
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РОЗДІЛ 2. ПРАКТИЧНА ЧАCТИНА. АНАЛІЗ АCОЦІАТИВНИХ ПОЛІВ

CТИМУЛІВ «ЧЕРВОНИЙ / RED». РЕЗУЛЬТАТИ ДОCЛІДЖЕННЯ

2.1. Результати аналізу аcоціативного поля cтимулу ЧЕРВОНИЙ

Під час виконання дослідження, спрямованого на виявлення

особливостей сприйняття слова-образу ЧЕРВОНИЙ українськими

респондентами, запропоновано пройти онлайн-опитування на платформі

Google Forms у період березень-квітень 2024 року та надати першу асоціацію,

що спадає на думку при зазначеному стимулі. У проведенні опитування

враховувалися такі фактори, як стать, місце проживання, рідна мова та вік.

(Додаток А)

Слово-образ "червоний" відкриває безмежні можливості для асоціацій та

інтерпретацій у свідомості людей. Цей яскравий колір має величезний

емоційний потенціал і викликає різноманітні відчуття та асоціації в

залежності від контексту та індивідуальних досвідів.

Для багатьох людей червоний колір символізує пристрасть, енергію та

силу. Він асоціюється з вогнем, який може бути як згубним, так і

очищувальним. Червоний колір також може викликати асоціації з кров'ю –

символом життя та смерті, боротьби та відновлення.

У культурі багатьох народів червоний колір відіграє важливу роль. Він

може бути символом щастя, багатства, але й ризику. У деяких культурах

червоний колір є обов'язковим на весіллях чи святкових подіях, позначаючи

радість та щасливі моменти.

Проте, червоний колір може також викликати асоціації з небезпекою та

попередженням. Він є сигналом для уваги, часто використовується у

сигнальних системах та знаках попередження.

Таким чином, слово-образ "червоний" відображає багатогранність

емоцій, значень і символіки, що залежить від культурних, історичних та

індивідуальних контекстів.

Згідно Українському асоціативному словнику: У 2 т. Т. 2. Від реакції до

стимулу. С Мартінек, cлово-образ червоний викликає наступні реакції



асоціативного поля: сором 14; язик 12; півень 9; засоромитися; зелений; ніс 8;

вогонь; яскравий 7; калина; соромно 5; жовтий; сором’язливий 4; кров; рудий

3; гнів; збентежитися; червоні- ти 2; бажання; білий; блакитний; важливий;

гніватися; гнівний; голубий; збентеження; злий; переможець; посіріти;

почервоніти; світанок; соромитися 1.

Структура аcоціативного поля cтимулу ЧЕРВОНИЙ, наведеного вище, має

наcтупний вигляд.

Ядро: кров (6)

Ближня периферія: колір (5) любов/ кохання (4)

Дальня периферія: Яскравість (2), увага, зелений, калина, рожевий,

перемога, комуністи, яблуко, синій, стоп, жага, троянди, помідор

Проаналізувавши реакції асоціативного поля, можна виділити одну

найчастотнішу-кров (6) та зробити висновок. Під час воєнного стану в

Україні, асоціації з червоним кольором набирають особливого значення,

оскільки червоний колір часто асоціюється з кров'ю – символом життя,

смерті і боротьби. У воєнний період ця асоціація може бути навіть більш

виразною через загострення конфлікту, збільшення кількості поранених та

загиблих. Воєнний стан спричиняє в людей стрес і тривогу, і червоний колір

може викликати асоціації з цими негативними емоціями. Кров'ю, яка є

символом смерті та руйнування, можна відтворити криваві картини воєнних

дій, що підсилює асоціацію червоного зі стражданням та трагедією. Крім

того, воєнний стан зазвичай супроводжується збільшеним потоком

інформації про події на фронті та в громадському житті, де кров'ю стають

реальні люди – поранені та загиблі. Це робить асоціацію червоного з кров'ю

ще більш актуальною та емоційно зарядженою.

Ще дві начастотніші реакції це колір (5) та любов/кохання (4). Вони

часто асоціюються з червоним кольором у відповідях українських

респондентів через глибокий емоційний зв'язок. Червоний колір, як символ

пристрасті та енергії, натякає на теплі та палкі відчуття, пов'язані з любов'ю.

Також, червоний колір часто асоціюється з романтикою, а також з фізичною
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привабливістю. Слово "колір" також викликає асоціації з різноманіттям,

живими враженнями та виразністю, що підсилює сприйняття червоного

кольору. Обидва слова, "колір" і "любов", мають сильний емоційний заряд,

який додається червоним кольором, тому вони є одними з найчастіших

асоціацій до слова "червоний" серед українських респондентів в сучасному

контексті.

2.2 Результати аналізу аcоціативного поля cтимулу RED

Під час виконання дослідження, спрямованого на виявлення

особливостей сприйняття сова-образу RED англійськомовним реcпондентам

в Канаді запропоновано пройти онлайн-опитування на платформі Google

Forms у період березень-квітень 2024 року та надати першу асоціацію, що

спадає на думку при зазначеному стимулі. У проведенні опитування

враховувалися такі фактори, як стать, місце проживання, рідна мова та вік.

(Додаток А)

red adjective

Root: The root of "red" is simply "red."

- Prefix/Suffix: "Red" doesn't have any prefixes or suffixes in its basic form.

Definition:

"Red" is an adjective that describes the color at the end of the visible spectrum of

light, having the longest wavelength. It is a primary color, meaning it cannot be

created by mixing other colors.

Examples of Usage:

1. Adjective Usage:

- "The ripe strawberries were a vibrant red."

- "She painted the walls of her room a deep shade of red."

- "The sky turned red as the sun dipped below the horizon."

2. Noun Usage:

- "He wore a bright red shirt to the party."

- "The artist used various shades of red in her painting."



- "The flag's dominant color is red."

3. Idiomatic Usage:

- "Seeing red," meaning to become angry or furious.

- "In the red," referring to being in debt or operating at a loss financially.

- "Rolling out the red carpet," indicating a lavish or special welcome.

Проаназізувавши результати опитування ми можемо отримати наступне

асоціативне поле слова стимулу RED:

Ядро: flag (3)

Ближня периферія: white (2) blue (2) China (2)

Дальня периферія: black, dress, heart, blood, cherry, passion

При проведенні опитувань серед англійськомовних респондентів з

Канади, виявилось, що найчастотнішою асоціацією зі словом «RED» був

прапор. Це явище може бути пояснене кількома факторами. По-перше,

червоний колір часто асоціюється з канадським прапором, оскільки червоний

колір є одним із основних кольорів у цьому символі. Крім того, канадський

прапор вважається важливим символом країни, що підсилює його значення в

свідомості канадців. Додатковим фактором може бути те, що червоний колір

часто використовується для позначення небезпеки або попередження,

наприклад, у дорожніх знаках чи сигналах. Таким чином, червоний колір

може бути співвідносний з уявленням про прапор як символ країни та

небезпеки, що підсилює його силу як асоціативного стимулу. Ці фактори

сприяють тому, що слово «RED» спонтанно викликає у багатьох канадців

асоціацію з країною та її символами, зокрема з національним прапором.

Виcновки до розділу 2

Порівняльний аналіз асоціативних полів стимулів Червоний / RED

відкриває цікаві нюанси в сприйнятті цього кольору. Слово "Червоний"

викликає більш місцеві асоціації. По результатам опитування українці

зв’язують слово стимул з кров'ю – символом життя, смерті і боротьби. У той
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час, як "RED", англійське слово для того самого кольору, для канадійців має

більш символчну асоціацію, пов’язану з прапором.



ВИСНОВКИ
У даній курсовій роботі було досліджено вплив кольору на сприйняття

мови у носіїв різних мов, зокрема в американській та канадській культурах.

Було проведено практичний аналіз аcоціативних полів cтимулів на прикладі

cлова-образу «червоний/red».

У першому розділі ми проаналізували Психологічні, культурні та

релігійні аспекти використання кольору в мові. Також було проаналізовано

символіку американської та канадської культур. Висновок полягав у тому, що

кожен колір має свої власні асоціації, що використовуються у мистецтві,

політиці та рекламі.

У другому розділі був проведений практичний аналіз аcоціативних

полів cтимулів «червоний» та «red». В ході дослідження виявлено, що

українці співставляють стимул з образом крові, який вони сприймають як

символ життя, смерті і боротьби. У той же час, для канадців слово "RED", що

є англійським еквівалентом червоного кольору, асоціюється з прапором

Канади і має для них важливе символічне значення.

Дослідження аcоціативних полів cтимулів допомогло нам зрозуміти

значущу роль кольору у визначенні і сприйнятті мови, що є дуже важливим

Для забезпечення розуміння, поваги та різноманітності культурних поглядів і

підходів.
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RESUME
Actuality of theme
This research aims to understand the interrelation between language, color,

and culture. Understanding these relationships can have practical applications in the

fields of linguistic psychology, marketing, design, and intercultural communication.

The purpose and objectives of the research
The objective of this research is to analyze the influence of color on language

perception among speakers of different languages. This study aims to identify

people's associations with stimulus words through surveying. By doing so, we can

compare the associative fields of Ukrainian and English-speaking respondents. The

tasks include determining psychological, religious, and cultural aspects of color

usage in language, symbolism of colors in American and Canadian cultures, the

impact of color symbolism in American and Canadian media, advertising on

language perception and communication. Analyzing the survey results among

Ukrainians and Canadians.

Subject is the associative fields of ЧЕРВОНИЙ/RED

Material is the results of associative surveys, scientific sources

Practical significance
The practical significance lies in the possibility of using the obtained results in

the fields of linguistic psychology, marketing, design, and intercultural

communication.

Structure of the Work
The work, comprising 25 pages, consists of an introduction, two chapters,

conclusions, a summary, a list of used sources (18, including 8 in English), two

appendices, and examples of questionnaires.

Research Methods
Literature analysis involves a systematic study of scientific sources, books,

articles. The main goal of this method is to gather and evaluate information that

will serve as the basis for further analysis and justification.



Surveying is a method of data collection that involves creating and conducting

surveys among a relevant audience to gather information about specific aspects of

the research topic. This method can be used to obtain primary data from specific

groups or individual participants, allowing for perspectives and feedback directly

from the research subjects.
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Щоденник екcпререментатора

Додаток А

№ П/П ПЕРЕЛІК ВІДОМОCТЕЙ ВІДОМОCТІ

ЕКCПЕРЕМЕНТА

ТОРА

ПРИМІТКИ

1 ПІБ екcперементатора, поcада,

міcце роботи

кандидат

філологічних наук,

профеcор Терехова

Діана Іванівна,

cтудентка

факультету

германcької

філології та

перекладу Піденко

Денис

Олександрович

виконано

2 Міcце проведення (країна,

міcто, cело, тощо)

Canada, Saint John

Leduc, Alberta

Calgary, Ottawa

Edmonton,

Montreal, Regina,

ON, Peoria,

Illinois, USA,

Chicago

Thornhill

виконано

3 Дата проведення Березень-квітень

2024

виконано



4 Форма проведення Інтернет-анкета виконано

5 Кількіcть реcпондентів (чол.,

жін.)

Вcього 15, 10 жін,

5 чол.

виконано

6 Мова анкетування Англійcька виконано

7 Рідна мова Англійcька,

китайcька

виконано

8 Вік <18 - 60 виконано
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